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SACRAMENTS
Eucharist: Dailg Mass Wednesclag ~ Friclag NOON
Weekend Mass Saturday 5:00pm
Sunclag Spanish: 7:30&111, 11:30am
E.nglish: 9:30am
Reconciliation: Saturday 4:00pm — 4:45pm
Baptism: Third Sunday of each month 10:30am
Los bautizos son el tercer domingo de cada mes
Registration requested Iweeks prior Baptism,
Solicitud de inscripcion 3 semanas antes del bautismo
Marriage: Please call the parish office six (6) months Communicarse con la oficina seis (6)

betore your wedding date.

meses antes dela fecha de matrimonio.

Anointing of the sick:

Please call the parish office

Communicarse con la oficina.




Sixteenth Sunday in Ordinary Time

Domingo 16 en Tiempo Ordinario

ST. FRANCIS DE SALES CATHOLIC PARISH OF
LUMBERTON, NC

Saturday (July 20) Mass 5:00 PM: (+Lauren Melton)

Sunday (]uly 21) Misa 7:30 am (+Gustavo Regino Abarca)

*Aniversario de bodas (6 anos) Yaneth Elizalda & Andres Casarrubias

Mass 9:30 am (comfort, healing & hope for Lidia Capote) Misal1:30 AM (+Olegario Regino
Trinidad)
1 Jer 23:1-6 Ps 23:1-3a, 3b-4,5,6 2"Eph 2:13-18 **Mk 6:30-34

Monday (July 22) St Mary Magdalene — Patron Saint of repentant sinners, hairdressers, perfumeries,

and contemplative life.

1% Songs 3:1-4b Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9 **%n 20:1-2, 11-18

Tuesday (July 23) St Bridget; religious — Patron Saint of Ireand
1**Micah 7:14-15, 18-20 Ps 85:2-4, 5-6, 7-8 **Mt 12:46-50

Wednesday (July 24) St Sharbel Makhluf; priest — Patron Saint of Lebanon
12:00 noon (+Carmela Saavedra Alcaide)
1 Jer 1:1, 4-10 Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 15 & 17 **Mt 13:1-9

Thursday (July 25) St James — martyr; Patron Saint of pilgrims, laborers, Spain, and lost souls
12:00 (+Antonio Lorenzo)
152 Cor4:7-15 Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6 **Mt 20:20-28

Friday (July 26) St Joachim; father of Blessed Virgin Mary — Patron Saint of fathers, grandfathers,
grandparents, linen traders, cabinet makers, married couples
St Anne; mother of Blessed Virgin Mary — Patron Saint of Mothers, women in labor,
grandmothers, and homemakers
12:00 noon (+Carmela Saavedra Alcaide)
1* Jer 3:14-17 Ps Jer 31:10, 11-12abcd, 13 *% Mt 13:18-23

Saturday (July 27) [BVM] Wecekday
1" Jer 7:1-11 Ps 84:3, 4, 5-6a & 8a,11 *% Mt 13:24-30




ST FRANCIS DE SALES CATHOLIC PARISH OF
LUMBERTON, NC
2000 Elizabethtown Rd [PO Box 2249] Lumberton, NC
28358
Tel: 910-739 - 4723
Fax: 910 -739 — 5543

Email: office@sfds-nc.org
Website: www.sfds-nc.org

Confession is every Saturday from 3:00 PM - 4:30 PM,or by
appointment with the Parish
Confeggion office
La confesion es todos

6435
i & los sabados de 3:00 PM a 4:30 PM,

0 con cita previa con el sacerdote.
We cannot guarantee this Sacrament without an
appointment
*No podemos garantizar este Sacramento sin cita previa.

MASS TIMES €-> HORARIOS DE MISA
Wednesday, Thursday and Friday (miercoles, 2Im
esy 2lm es2): 12:00 noon
Saturday (sdbado): 5:00 PM [English]
Sunday (domingo): 9:30 AM [English]

7:30 AM y 11:30 AM [Espafiol]

Please call the office for Sacraments & Social Hall
Rentals, as they are by appointment ONLY.
Llame a la oficina de Sacramentos & Social Hall
Rentals, ya que son SOLO con cita previa.

Office Hours (horarios del oficina)
Bilingual Hours in Blue (Horario bilingiie en
verde)

Monday (Lunes): CLOSED
Tuesday (Martes): 1:30 pm — 5:30 pm
Wednesday (Miércoles): 1:30 pm — 5:30 pm

Thursday (Jueves): 9:00 am — 5:00 pm
*closed from noon — 1:00 pm*
1:30 PM - 5:30 PM
Friday (Viernes): 8:00 am — 5:00 pm
*closed from noon — 1:00 pm*
1:30 pm — 4:30 pm

*Please note: Bilingual Hours are now in the
mornin,
Tenga en cuenta: el horario bilingtie ahora es por
la mafiana.

Baptism Updates This year, Infant Baptisms (up to age 5)
will be scheduled quarterly. The first Baptism date for the
English this Liturgical year will Saturday, September 28th at
10:00 am. If you have a child that needs to recieve this
Sacrament, please contact the Parish Office. The
deadline to register for this first day is Monday, September
16th. If you miss this dealine, you will be scheduled for the
second quater.

PARISH FINANCIAL RECORD:
Fifteenth Sunday in Ordinary lime
July 13 / 14,2024)
1st $ 4702.00
2nd $ _658.00
Total: $ 5360.00
[Last Year: $5332.99]

We thank you all for your contributions. Please, remember to send your

offertory envelope weekly or monthly or give online. Les agradecemos a

todos por sus contribuciones. Por favor, recuerde enviar su sobre de

ofertorio semanal o mensualmente o dar en linea

https://www.parishgiving.org/index?e=EB7D1D74B9E1D3AFD5A6EO0FD209BCOBEC
D23ED5C1C016A00

Sunday’s Reflection

Today’s readings remind us that our God is a God of
compassion. St. Francis de Sales frequently stresses God’s
loving care for us especially in adversity:

Our God is the God of the human heart. When our heart is in
danger God alone can save and protect it. Just as God is the
maker of all things, so also God takes care of all things, and
sustains and embraces the whole of creation. Consequent]y,
God wishes to make all things good and beautiful. Especially
then, let us believe that God watches over our affairs, even in
adversity. We do not always know the reason for our trials,
but we must admit that in our own affairs, we are sometimes
the source of our afflictions.

While we must be careful and attentive to matters that God
has committed to our care, we must not be anxious, uneasy or
rash about them. Worry disturbs reason and good judgment
and prevents us from doing well the very things we are
worried about. Gentle rains make open fields fruitful in grain,
but floods ruin fields and meadows.

Thus, undertake all your affairs with a calm mind and do them
in order one after the other. If you try to do them all at once
or without order, your spirit will be so overcharged and
depressed that it will likely sink under the burden without
achieving anything. In all your affairs strive quietly to
cooperate with God’s plan for you.

God gives us a rich abundance of means proper for our
salvation. By a wondrous infusion of God’s grace into our
hearts, the Spirit makes our works become God’s work. Our
good works like a little grain of mustard seed have vigor and
virtue to produce a great good because they proceed from the
Spirit of Jesus. You may be sure that if you have firm trust in
God'’s compassionate love and care for you, the success that
comes to your work will always be that which is most useful
for you and the believing community.

(Adapted from St. Francis de Sales, Treatise on the Love of
God, Introduction to a Devout Life).
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Reflexion Semanal

Las lecturas de hoy nos recuerdan que nuestro Dios es un Dios
de compasién. San Francisco de Sales frecuentemente enfatiza
el cuidado amoroso de Dios por nosotros, especialmente en la
adversidad:

Nuestro Dios es el Dios del corazén humano. Cuando nuestro
corazén estd en peligro, sélo Dios puede salvarlo y protegerlo.
Asi como Dios es el creador de todas las cosas, asi también
Dios cuida de todas las cosas y sostiene y abraza toda la
creacion. En consecuencia, Dios desea hacer todas las cosas
buenas y hermosas. Especialmente entonces, creamos que Dios
vela por nuestros asuntos, incluso en la adversidad. No siempre
sabemos el motivo de nuestras pruebas, pero debemos admitir
que en nuestros propios asuntos, a veces somos nosotros la
fuente de nuestras aflicciones.

Si bien debemos ser cuidadosos y atentos a los asuntos que
Dios ha encomendado a nuestro cuidado, no debemos estar
ansiosos, inquietos o precipitados por ellos. La preocupacién
perturba la razén y el buen juicio y nos impide hacer bien las
cosas que nos preocupan. Las lluvias suaves hacen que los
campos abiertos produzcan cereales, pero las inundaciones
arruinan los campos y los prados.

Por lo tanto, emprende todos tus asuntos con una mente
tranquila y hazlos en orden uno tras otro. Si intentas hacerlas
todas a la vez o sin orden, tu espiritu quedard tan
sobrecargado y deprimido que probablemente se hundiréd bajo
el peso sin lograr nada. En todos tus asuntos esfuérzate
silenciosamente por cooperar con el plan de Dios para ti.

Dios nos da una gran abundancia de medios adecuados para
nuestra salvacién. Mediante una maravillosa infusién de la
gracia de Dios en nuestros corazones, el Espiritu hace que
nuestras obras se conviertan en obras de Dios. Nuestras
buenas obras como un pequefio grano de mostaza tienen vigor
y virtud para producir un gran bien porque proceden del
Espiritu de Jesus. Puedes estar seguro de que si tienes una
confianza firme en el amor compasivo y el cuidado de Dios
por ti, el éxito que obtengas en tu trabajo siempre sera el mas
util para ti y para la comunidad creyente.

(Adaptado de San Francisco de Sales, Tratado sobre el amor
de Dios, Introduccién a la vida devota).

0CIAL For the month of June, we

M%[N %uﬂ coIIec’rgd 4 . Ibs of
WW non.pc.enshoble food items for the
aDSWoRCBlRtaNDs . —nristian Core. Center of
Lumberton, helping those less
fortunate in our local area. As areminder, there are boxes
by the main entrance and Gift Shop entrance of our
Church where you can place any items you would like to
donate. Durante el mes de junio, recolectamos 41 libras
de alimentos no perecederos para el Christian Care
Center de Lumberton, ayudando a los menos afortunados
en nuestra drea local. Como recordatorio, hay cajas junto
a la enfrada principal y a la entrada de la tienda de
regalos de nuestra Iglesia donde puede colocar cualquier
articulo que desee donar.

Important: Our church is not a marketplace. We are a
nonprofit organization. Allmoney collected from any items
sold on our church campus, at any day and time, must be
given fo the church and applied to a ministry as a
donation. Parishioners wishing to sell for personal gain are
not allowed to do so on the SFDS property.

All parishioners are encouraged to ask where the money is
going before purchasing any b ot 5 s
items on our church campus. If :
the response is personal gain,
we ask you to not purchase
these items on our St. Francis de
Sales property.

Importante: Nuestra iglesia no es un mercado. Somos
una organizacién sin fines de lucro. Todo el dinero
recaudado de cualquier articulo vendido en el campus
de nuestra iglesia, en cualquier dia y hora, debe
enfregarse a la iglesia y aplicarse a un ministerio como
donacién. Los feligreses que deseen vender para
beneficio personal no pueden hacerlo en la propiedad
de SFDS.

Se anima a todos los feligreses a preguntar a dénde va el
dinero antes de comprar cualquier articulo en el campus
de nuestraiglesia. Silarespuesta es un beneficio personal,
le pedimos que no compre estos articulos en nuestra
propiedad de St. Francis de Sales.

Parish Registration: Why is it important to register at my
parishe Your registration affects the parish in many ways.
Census numbers can determine how many priests are
assigned to a particular church, what benefits and
obligations the community has to the diocese, and how
Masses, Confessions, and devotions are planned and
scheduled. Registration shows that you belong. It is also
necessary for certain benefits, like scheduling sacraments,
obtaining certificates, and getting confribution statements
for taxes. You will also receive a packet of envelopes to
place your regular contributions. This is important if you
want to receive a year-end statement from the parish for
income tax purposes. If you do not wish to receive weekly
contribution envelopes, this should not be a reason not to
register. Just let the secretary know, and envelopes will not
be ordered. Members can expect pastoral care from their
parish, including baptisms and other sacraments. Our
Parish Registration is online on our website under the HOME
tab and below:
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIPQLSIPMALVA-
HSOcOFaNsJRupsXOaOmznloHC7ytBix0YnOjvSfQ/viewfor
m

Please complete all fields if possible. This information
remains confidential and is used for communication, when
necessary, but mostly used for church statistics. We do not,
and will not, give your information to anyone without your
permission. We use your email to communicate parish
programs, events, special nofices and important
information from the Pastor. This form can also be used to
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update current family member information. Please
remember to notify us of any new address, phone, or email
changes, as well as any new additions to your growing
families.

¢ sPor qué es importante registrarse en
mi parroquia? Su registro afecta a la
" parroquia de muchas maneras. Los
7 \"" nimeros del censo  pueden
Parish Registration  §eterminar cuantos sacerdotes estén
asignados a una iglesia en particular,
qué beneficios y obligaciones tiene la comunidad para
con la didcesis y cdmo se planifican y programan las
misas, confesiones y devociones. El registro demuestra
que perteneces. También es necesario para ciertos
beneficios, como programar sacramentos, obtener
certificados y obtener declaraciones de contribucion
para impuestos. También recibirds un paguete de sobres
para depositar tus aportaciones periddicas. Esto es
importante si desea recibir un estado de cuenta de fin de
ano de la parroquia a efectos del impuesto sobre larenta.
Sino deseas recibir sobres de aportacion semanal, esto no
debe ser motivo para no registrarte. Simplemente
inférmeselo a la secretaria y no se ordenardn sobres. Los
miembros pueden esperar atenciéon pastoral de su
parroquia, incluidos bautismos y ofros sacramentos.
Nuestro registro parroquial estd en linea en nuestro sitio
web en la pestana INICIO y debajo:

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIPQLSTPMdLVA-
HSOcOFaNsJRuUpsXOaOmznloHC7ytBtx0YnOjvSIQ/viewfor
m

Por favor complete todos los campos si es posible. Esta
informacion permanece confidencial y se utiliza para la
comunicacion, cuando es necesario, pero se utiliza
principalmente para las estadisticas de la iglesia. No
damos ni daremos su informacién a nadie sin su permiso.
Usamos su correo electrénico para comunicar programas
parroquiales, eventos, avisos especiales e informacién
importante del pdrroco. Este formulario también se puede
utilizar para actuadlizar la informacién actual de los
miembros de la familia. Recuerde notificarnos sobre
cualguier cambio nuevo de direccién, teléfono o correo
electrénico, asi como sobre cualguier nueva
incorporacién a sus familias en crecimiento.

4:\; The next Finance Council Meeting will
#) be Tuesday, July 234 at 6:30 pm in
Graymoor Hall.

Finance®®<!
Council

Vacation Bible School Update
VBS is July 29 - Aug 2, from 6:00 - 8:30 PM each night!

Please, if you have not yet registered your 5-13-year-old
for VBS (or yourself as a volunteer) do so after Mass or
online here: https://forms.gle/PvSfzhSa7Qt413Lyé  There
are also QR codes to the registration link in the restrooms
throughout Graymoor and the Social Hall!

Donations of any amount are still
being accepted. You can get a
donation envelope to place in the
offertory before any Mass from our
youth or send a check to the

B church (2000 E. Elizabethtown
Road, Lumber‘ron NC 28358) with “VBS donation” in the
memo line. For any other questions, please email:
mrich79297@gmail.com

Thank you so much for your ongoing support as we plan
another successful VBS at St. Francis de Sales Catholic
Parish of Lumberton!!!

*Actualizacidn de la Escuela Biblica de
Vacaciones*

ijla EBV es del 29 de julio al 2 de agosto, de 4:00 a
8:30 p. m. cada nochel!

Por favor, si aln no ha registrado a su hijo de 5 a 13 anos
en EBV (o a usted mismo como voluntario), hdgalo
después de la Misa o en lnea aqui
https://forms.gle/PvSfzhSa7Qt4T3Lyé También  hay
codigos QR para el registro jEnlace en los banos de
Graymoor y el saldn sociall

Todavia se aceptan donaciones de cualquier monto.
Puede obtener un sobre de donacién para colocar en el
ofertorio antes de cualquier Misa de nuestros jévenes o
enviar un cheque a laiglesia (2000 E. Elizabethtown Road,
Lumberton NC 28358) con "Donacién VBS" en la linea de
nota. Si tiene alguna ofra pregunta, envie un correo
electrénico a: mrich7997@gmail.com

iiiMuchas gracias por su continuo apoyo mientras
planificamos otra EBV exitosa en la Parroquia Catdlica St.
Francis de Sales de Lumberton!!!

Adult Faith Formation meets again this Wednesday,
July 24", in the Social Hall. Please consider joining as we
dive deeper into understanding our shared Catholic Faith.
We begin with dinner and fellowship at 6:30 pm, then
discussion on Marian Doctrine between 7:00 pm - 8:00 pm.

to everyone celebrating their
birthday this week! (jFeliz
cumpleaiios a todos ustedes que

APPY mr 1
celebran sus cump eafios esta
BlRTHD Y semana!)

July 21 - 27, 2024

Alejandra Guitierrez-Rodriguez,
, William Tapia Perez, Guel Garcia

Nava, Fredy Lopez, Leonardo Omar Lopez Garcia,
Maria Magdalena Nava Bedolla,
Nathalie M Cruz Lopez, Roxana Casarrubias-Joya,
Mary Johnson, Aurio Lorenzo,

Danny Chavez Ortiz, Johnathan Reyes H.,

Mark Aguilar, Paulo Graham-Martinez
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CATHOLIC
DIOCESE of RALEIGH

Project Rachel Support Group Abortion is
experienced by milions of women, many of whom are
Catholic. The Project Rachel ministry assists women and
men who have been wounded by abortion to find healing
and peace. There is a support group beginning in the
Triangle area in late September. If you have experienced
an abortion and would like (confidential) information
about the support group, contact Project Rachel at (919)
852-1021 or email: project.rachel@raldioc.org, or go to the
website:
https://rachelnc.org . Calls o
and appointments are kept project rachel
strictly confidential.
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Join Bishop Luis Rafael Zarama as the celebrant for the
annual diocesan African Heritage Mass and Celebration,
Aug. 18 from 4:30-6:00 p.m. at Holy Name of Jesus
Cathedral, 715 Nazareth St., Raleigh, NC. Reverend Pius
Wekesa, pastor for Holy Cross, Durham, and the diocesan
chaplain for the Swahilicommunity, will be the homilist. The
African Heritage Mass honors the African American,
Francophone, Igbo, and Swahili Catholic communities, all
a part of the diocesan African Ancestry Ministry &
Evangelization Network (AAMEN) Office programs.
ALL ARE WELCOME!

NC Catholics Caring for Our Common Home
You are invited to join the new diocesan NC Catholics
Caring for Our Common Home. Pope Francis reminds us
that: “The environment is a common good, belonging o
all and meant for all.... We must regain the conviction that
we need one another, that we have a shared responsibility
for others and the world.” Raleigh Diocese parishioners
have heard the pope’s message and responded to his call
by forming North Carolina Catholics Caring for our
Common Home (NCCCCH). Our mission is to inspire and
mobilize the Catholic community to care for our common
home and achieve climate and ecological justice with the
urgency the times require. Our members work within their
parishes, deaneries, and with other groups throughout the
Raleigh diocese to promote and engage in an integral
ecological approach that recognizes everything is
connected. We are looking to expand our coadlition with
new members and exciting diocese-wide programs. The
excitement is building a new way of living. To join, please
contact Deacon Joshua Klickman at:
Deacon.Joshua.Klickman@DeaconsDOR.org .

L —

9 am Adoration,
Blessing of Oil,
Prayers for the Sick

10 am Rosary
Procession

10.30 am Feast Mass
Celebrant:

Most Reverend

Luis Rafael Zarama
Bishop of Raleigh

12 Noon Fellowship &
Lunch

our Kateri Circle meetings are a great opportunity to
join in prayer and fellowship with Native Catholics and
provide a space fo learn about Native American
spirituality and the culfure of our indigenous tribes. These
monthly meetings are open to everyone and held on
behalf of Catholic Native Americans and friends. Please
share freelyl Email your name to our staff af
nac@aamendor.org ,OR fill out this form:
https://forms.office.com/r/HZYGYQcRZy to sign up and
receive a Zoom link.

ch u&’ David & Rhonda Martin,
Z Z Sandra Rodriguez, Noelia

Powell, Dr. Jerrg Devine,
Renete Cortez, Lupita Flores Castellano, Fabien, Janet
Hester, Mitchell Pittman, Joseph & Shell)t) Young, The
Brown Familg (Erin, Aclarn, Marion, Delano), Cathg
Cartrette, Doris Schneider, Gloria Lucente, Familg of Juanita
Chavis, Doris Warwick, Carol Walters, Carolgn Wilkerson,
Dana Famih], Andrea Emilia Beyna]oeg, Michelle & James
White, Joan Van Huesen, Eileen Sampson, Carey Hunt, Joel
Rivera, Andrea Emilia Bernabeg, the Céceres familq,
Gustavo Caceres, Deceased members of the Céceres, Rios,
Alonso, and Santa Cruz families, Kathy Geibert, Mary Lee

Wadrose, Ken Cross, Juanita Mishoe. Ruth Keen, Fr Mike
Concik, Jimmg Dunn

Sick and Homebound: Victor & Claire Dorais,
Robert Barnhill, Robin Barnhill, Richard Geibert, LlJClid
Yarl)orough, Carolgn & Richard Onorato, Howard & Nellie
Canady, Josette Terry, Gladys Ortiz, Peggy Malinsky,
Lorraine Sinclair, Tom Jacobg, Jan Henderson

Nursing Homes: Mary Hammonds and Therese
Morel at Wesleg Pines (Lumberton), Elisabeth Oxendine at
Carrolton Nursing Home (Fagetteville)

Recently Deceased: Carmela Saavedra Alcaide,
Robert Barnhill, Brandon Germaine
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Phone: 910-738-8555| JOHN E. GUDAUSKAS, JR.

2401 Elizabethtown Rd T —— cant
° ertine! 'UbliC Accountan
I er Lumberton NC 28358 Certified Internal Auditor
Enrolled Agent
Seafood
Steve & Patty Runkle

Flowers by Billy

1”3 G Davis

2101-ANorthPine St.  Tek(910)738-2279
| umberton, NC 28358 Fax:(800) 546-3660

QuickB F Advisor ~ Qui Tralning -
Payroll g ~ Tax Financial
Ci ~ Client at IRS and alato tax audlll

303 N. Railroad SL, Saint Pauls, NC 28384
Office:(910) 865-4910/ Fax (910) 865-4368 /Cell (910) 734-1345
Email: Qbooks4u@aal.com
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Funeral Directors

ALL STAR

Pest\M?anagement I:LC
A FI d Commercial & Residential Service
Tcrry oy Termite & Pest Control x

Jason Malinsky
809 [ ast 5t Street Tel:(910) 738-8144 Owner/Operator
Lumbcrton NC 28%58 ]':a X (9 i O) 671-36%6 910-258-1388 Honest & Reliable Service

COMPANION HOME CARE | ~
oo e o AU, Parnell
Pool & Spa

4206 Cumberiand Rd 1380 Linkhaw Rd
Fayetteville, NC 28306 Lumberton, NC 28358|| . i
(910) 425-6138 (910) 738-8110 St z:-?tm s mm}gnharv

Established 1998

Uniforms.Scrubs.Shoes.

Lab Jackets.Medical supplies.1
4820 Fayetteville Rd.
Lumberton, NC

Tel: (910) 608-2088 L www.parnellpoolandspa.com
AMERICAN EYE CARE OPTOMETRIC CENTERS ‘NY B' TIFFANY PEGUISE - POWERS
1657 Owen Dr. Dunn Plaza « 1739 W. Cumberland Attorney at Law
Fayetteville, NC 28304 Dunn, NC 28334 ® Jr. Express ..And Justice For All..
{219)923-2100 i3 > Q10)892:3840 Japanese Hibachi Style & Sushi
DR. WILLIAM C. ELMORE
DR. JESSICA €. ELMORE i
PRACTICE OF OPTOMETRY Robinson A. Sahm
Member NC State Optometric Society Like us on
Member American Optometric Association ! 213 N. Elm Street
Member Southern Council of Optometrists 3101-A Fayetteville Road Phone: (910) 608-3000}| on the Plaza 910-738-8707
ILumberton, NC 28358 Fax: (910) 608-3001]] Lumberton, NC 28358 Fax 910-738-8407
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A ™ Fairmont Optometric Clinic
Lionel N. Chamberlain, O.D.

Hal C. Herring, Jr., 0.D

Mollie B. Glenn, O.D.

Samuel D. Johnson, O.D.

Doctors of Optometry 204 Iona St.
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CALL PARISH OFFICE: (910) 139-4113
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